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В И С Н О В О К

на проект Закону України

"Про ратифікацію Угоди між Україною та Організацією Об'єднаних Націй про виконання вироків, винесених Міжнародним кримінальним трибуналом для колишньої Югославії"

Метою прийняття поданого законопроекту є ратифікація підписаної 7 серпня 2007 року Угоди між Україною та ООН про виконання вироків, винесених Міжнародним кримінальним трибуналом для колишньої Югославії (далі – Угода).

Головне науково-експертне управління за результатами аналізу законопроекту відзначає таке.

1. Міжнародний трибунал для судового переслідування осіб, відповідальних за серйозні порушення міжнародного гуманітарного права, що вчинені на території колишньої Югославії з 1991 року (далі – МТКЮ), був створений Радою Безпеки ООН 25 травня 1993 року на основі резолюції Ради Безпеки ООН № 827, якою також було затверджено його Статут. Цей Трибунал має мандат Ради Безпеки ООН. Саме цим він відрізняється від класичних міжнародних судів, які створюються на підставі відповідного міжнародного договору.


Відповідно до приписів статей 2–5 Статуту МТКЮ юрисдикція зазначеного Трибуналу поширюється на такі серйозні порушення міжнародного гуманітарного права, як: 1) серйозні порушення Женевських конвенцій про захист жертв війни 1949 року (умисне вбивство; катування та нелюдське ставлення, включаючи біологічні експерименти; незаконне, довільне та проведене у великому масштабі руйнування та присвоєння майна, що не викликане військовою необхідністю; примушування військовополоненого або цивільної особи служити в збройних силах ворожої держави та ін.); 2) порушення законів або звичаїв війни (застосування отруйних речовин або інших видів зброї, призначених для заподіяння зайвих страждань; безглузде руйнування міст, селищ або сіл або руйнування, не виправдане військовою необхідністю та ін.); 3) геноцид; 4) злочини проти людяності (убивства, винищування, поневолення; депортація, тюремне ув'язнення, катування, зґвалтування, переслідування за політичними, расовими або релігійними мотивами та ін.).

При цьому, єдиною мірою покарання, яку застосовує Трибунал, є тюремне ув'язнення (частина перша статті 24 Статуту МТКЮ). Відповідно до статті 27 вказаного Статуту позбавлення волі осіб, засуджених МТКЮ, виконується у державі, визначеній МТКЮ з переліку держав, що висловили Раді Безпеки ООН свою готовність приймати засуджених. Таке ув'язнення відбувається відповідно до чинного законодавства відповідної держави при нагляді з боку МТКЮ. 

2. Згідно зі статтею 11 Угоди витрати, пов’язані з виконанням вироку, покладаються на Україну. МТКЮ покриває лише ті витрати, які пов’язані з передачею засудженої особи на територію та з території України. З огляду на те, що МТКЮ розглядає питання стосовно відповідальності осіб, які вчинили серйозні порушення міжнародного гуманітарного права, строк тюремного ув’язнення за вказані злочини може бути досить значним, включаючи і довічне позбавлення волі. При цьому слід брати до уваги, що умови відбування покарання у вигляді позбавлення волі в Україні є значно більш важкими і менш комфортними, ніж у більшості європейських країн. Тому якщо засуджені, які будуть направлені до України МТКЮ, відбуватимуть позбавлення волі у звичайних установах виконання покарань, це може стати приводом для звинувачень України у незабезпеченні належних умов виконання покарання і застосуванні надто жорстоких і нелюдських засобів його виконання. Якщо ж влада України створить для виконання відповідних вироків спеціальні установи виконання покарань або ж піде на створення для осіб, засуджених МТКЮ, “спеціальних” умов відбування позбавлення волі, це потребуватиме додаткових витрат з бюджету України, які не будуть відшкодовуватись МТКЮ.

До того ж, вказана Угода не робить жодних обмежень стосовно громадянства злочинця. Отже, ув’язненого потрібно забезпечити перекладачем та вчинити інші дії для реалізації його права розуміти порядок та вимоги щодо відбування покарання. Це також зумовлює додаткові фінансові витрати із Державного бюджету України. Таким чином, ратифікація Угоди зумовить додаткові фінансові витрати з державного бюджету.

Крім того, незважаючи на вимоги пункту 4 вказаної вище Резолюції Ради Безпеки ООН про те, що всі держави повинні повною мірою здійснювати співробітництво з МТКЮ і його органами відповідно до цієї Резолюції та Статуту МТКЮ, а також вживати всіх необхідних заходів в рамках свого внутрішнього законодавства з метою імплементації їх положень, нині лише деякі держави уклали Угоди про відбування покарання особами, засудженими МТКЮ, на їх території. Зокрема, станом на 2012 рік міжнародні договори з виконання вироків, винесених МТКЮ, набрали чинності для 16 держав: Албанії, Австрії, Бельгії, Великобританії, Данії, Естонії, Фінляндії, Франції, Італії, Іспанії, Норвегії, Німеччини, Польщі, Португалії, Словаччини та Швеції (див. Пояснювальну записку до законопроекту). Серед цих держав немає жодної держави СНД. 

3. Ратифікацію Угоди, як це зазначено у Пояснювальній записці до законопроекту, пропонується здійснити на підставі пунктів "б" та "е" частини другої статті 9 Закону України "Про міжнародні договори України", оскільки вказана Угода стосується прав, свобод та обов'язків людини і громадянина, виконання якої зумовлює зміну законів України або прийняття нових законів України.

У той же час аналіз тексту Угоди свідчить, що при поданні законопроекту не повною мірою враховані вимоги Закону України "Про міжнародні договори України" стосовно дотримання процедури ратифікації міжнародних договорів України. Зокрема, це стосується виконання припису частини сьомої статті 9 вказаного Закону, відповідно до якого у випадках подання на ратифікацію міжнародного договору, виконання якого потребує прийняття нових або внесення змін до чинних законів України, проекти таких законів подаються на розгляд Верховної Ради України разом з проектом закону про ратифікацію і приймаються одночасно.

Звертаємо увагу на те, що для імплементації положень Угоди у національне законодавство України недостатньо внесення змін лише до Кримінально-процесуального кодексу України (про що йдеться у Пояснювальній записці до законопроекту із посиланням на проект Кримінального процесуального кодексу України (реєстр. № 9700)). Відповідних змін потребуватиме і Кримінально-виконавчий кодекс України. Також необхідно буде прийняти низку відомчих нормативно-правових актів для регулювання особливостей виконання покарання, призначеного МТКЮ та іншими міжнародними судовими органами. 

Потреба в таких змінах випливає, зокрема, зі статті 3 Угоди, відповідно до якої умови тримання в ув’язненні повинні регулюватися законодавством України.

Згідно із вказаною статтею засуджений може бути звільнений достроково (включаючи дострокове звільнення через хворобу), якщо для цього будуть достатні підстави, визначені законодавством України. Однак для того, щоб суд зміг застосувати зазначений вид звільнення від покарання, Україна повинна відповідним чином проінформувати Секретаря Міжнародного трибуналу, після чого Голова Міжнародного трибуналу, проконсультувавшись із суддями Міжнародного трибуналу, визначає, чи є прийнятним таке дострокове звільнення. При цьому Україна має діяти відповідно до прийнятого Головою Міжнародного трибуналу рішення. Але це суперечить вимогам статті 124 Конституції України, відповідно до якої правосуддя в Україні здійснюється виключно судами; делегування функцій судів, а також привласнення цих функцій іншими органами чи посадовими особами не допускається. 
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